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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 20/89 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 4ης Ιανουαρίου 1989

που τροποποιεί τον κανονισμό (EOK) αριθ. 2658/87 του Συμβουλίου για τη δασμολογική και
στατιστική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο

ότι αυτοί οι δασμοί έχουν τροποποιηθεί στη συνδυασμένη
ονοματολογία ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Επιτροπής Ονοματολογίας

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 του Συμβουλίου της
23ης Ιουλίου 1987 σχετικά με τη δασμολογική και στατι­
στική ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
4107/88 0, και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 1 ,
Εκτιμώντας :

ότι με την απόφαση 87/ 149/EOK (3) το Συμβούλιο ενέκρινε
εξ ονόματος της Κοινότητας, τη συμφωνία υπό μορφή
ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής
σχετικά με τις μεσογειακές προτιμήσεις, τα εσπεριδοειδή
και τα ζυμαρικά · ότι το κείμενο της συμφωνίας ισχύει από
την 1η Ιανουαρίου 1989 ■

ότι η συμφωνία λαμβάνει μέτρα για την εισαγωγή τροπο­
ποιώντας διαφόρους δασμούς βάσεις της συνδυασμένης
ονοματολογίας από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 ·

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Αρθρο 1

H συνδυασμένη ονοματολογία που προσαρτάται στον κανο­
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87, όπως τροποποιήθηκε από τον­
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3174/88 της Επιτροπής (4), τροπο­
ποιείται σύμφωνα με το συνημμένο παράρτημα.

Aρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 1989 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 4 Ιανουαρίου 1989.

Για την Επιτροπή
CΟCΚFΙΕLD

Αντιπρόεδρος

C) ΕΕ αρι9. L 256 της 7. 9. 1987 , σ. 1 .
' ( 2) ΕΕ αριθ. L 361 της 29. 12. 1988, σ. 1 .
( 3) ΕΕ αριθ. L 62 της 5 . 3 . 1987, σ. 22. (4) ΕΕ αριθ. L 298 της 31 . 10. 1988 , σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

l . Δασμοί βάσης l
Κωδικός
ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων Αυτόνομοι

(%) ή
Εισφορές
(ΑGR)

Συμβατικοί
(%)

Συμπληρωματική
μονάδα .

1 2 3 4 5

0802 'Αλλοι καρποί με κέλυφος, νωποί ή ξεροί, έστω και χωρίς το κέλυφος ή
τη φλούδα τους :
- Αμύγδαλα :

080211 Με κέλυφος : \
0802 11 10 (δεν μεταβάλλεται) \
0802 11 90 Άλλα 7 ■ 7 (') —

080212 χωρίς κέλυφος : \
0802 12 10 (δεν μεταβάλλεται)
0802 1290 Άλλα 7 7 0) —

0802 2100
ώς
0802 9090

(δεν μεταβάλλεται)

C ) Δασμός 2% μέσα στο όριο ολικής ετήσιας δασμολογικής ποσόστωσης 45 000 τόνων που παραχωρείται από τις αρμόδιες κοινοτικές διατάξεις.

1 2 3 4 5

0805 Εσπεριδοειδή, νωπά ή ξερά : l
080510 - Πορτοκάλια :

Πορτοκάλια γλυκά, νωπά :

Από 1 μέχρι 30 Απριλίου :
0805 10 11 Σαγκουίνια και ημισαγκουίνια :

Άλλα :

15 0) 13 (2) —

0805 10 15 Jου είδους Navel, Navelinen, Navelate, Salustiana, Verna, Valencia lates,
Maltaise, Shamoutis, Ovalis, Trovita και Hamlins 15 (') 13 0 .

0805 10 19 Άλλα ' 15 0) 13 0) —

0805 10 21
ώς
0805 10 39

(δεν μεταβάλλεται)

Από 16 Οκτωβρίου μέχρι 31 Μαρτίου :

V

08051041 Σαγκουίνια και ημισαγκουίνια
Άλλα :

20 (1 ) 0) —

0805 10 45 Του είδους Navel, Navelinen, Navelate, Salustiana, Verna, Valencia lates,
Maltaise, Shamoutis, Ovalis, Trovita και Hamlins . .' 20 (') 0) —

0805 10 49 Άλλα , 20 (1) 0) —

0805 10 70
ώς
080510 90

(δεν μεταβάλλεται)
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1 2 3 4 5

0805 20 - Μανταρίνια (στα οποία περιλαμβάνονται και τα Tangerinen και Satsumas).
Κλημεντίνες (clementines), wilkings και παρόμοια υβρίδια εσπεριδοειδών : l

0805 20 10
ώς
0805 2070

(δεν μεταβάλλεται)

0805 20 90 Άλλα 20 (') (3) —

0805 30 • - Λεμόνια (Citrus limon, Citrus limonum) και γλυκολέμονα (Citrus aurantifolia) :
\

* \
0805 30 10 Λεμόνια (Citrus limon, Citrus limonum) J. ' 8 (') (4) —

0805 30 90 (δεν μεταβάλλεται) \
0805 40 00 - Φράπες και γκρέιπ-φρουτ 12 3 0 —

(»05 9000 (δεν μεταβάλλεται) \ \ \

(') Εκτός από το δασμό, κάτω από ορισμένες προϋποθέσεις προβλέπεται η εφαρμογή εξισωτικού φόρου.
(2) Πορτοκάλια γλυκά, υψηλής ποιότητας, o δασμός 9α μειωθεί σε 10 % ad valorem για μια ποσότητα 20 000 μετρικών τόνων εισαγόμενη εντός των μηνών Φεβρουαρίου, Μαρτίου και Απρι­
λίου συμπεριλαμβανομένου, που παραχωρείται από τις αρμόδιες κοινοτικές αρχές. Επιπλέον, η υπαγωγή στο ευεργέτημα της ποσόστωσης αυτής εξαρτάται από τους όρους που προβλέ­
πονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις.

( 3 ) Υβρίδια γκρέιπ-φρουτ γνωστά ως «Minneolas», o δασμός θα μειωθεί 2 % ad valorem για μια ποσότητα 15 000 μετρικών τόνων εισαγομένης εντός των μηνών Φεβρουαρίου, Μαρτίου και
Απριλίου συμπεριλαμβανομένου, που παραχωρείται από τις αρμόδιες κοινοτικές αρχές. Επιπλέον, η υπαγωγή στο ευεργέτημα της ποσόστωσης αυτής εξαρτάται από τους όρους που
προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις.

(4) O δασμός 9α μειωθεί σε 6 % ad valorem για μια ποσότητα 10 000 μετρικών τόνων εισαγομένη κατά την διάρκεια της περιόδου που εκτίνεται από 15 Φεβρουάριου έως 14 Ιουνίου συμπε­
ριλαμβανομένης, που παραχωρείται από τις αρμόδιες κοινοτικές αρχές.

( 5 ) O δασμός θα μειωθεί σε 1,5% ad valorem κατά την διάρκεια των μηνών Νοεμβρίου έως Απριλίου συμπεριλαμβανομένου.

1 2 3 4 5

2008 Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, αλλοιώς παρασκευα­
σμένα ή διατηρημένα, με ή χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκα­
ντικών ή αλκοόλης, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται
αλλού :

- Καρποί, με κέλυφος, αράπικα φυστίκια και άλλα σπέρματα, έστω και αναμεμειγ­
μένα μεταξύ τους :

200811 Αράπικα φυστίκια : \
2008 11 10 (δεν μεταβάλλεται)

(δεν μεταβάλλεται) \
20081191 Που υπερβαίνει το 1 kg 17 14 (1) —

20081199 Που δεν υπερβαίνει το 1 kg 22 0 16 (3 ) —

2008 19 Άλλα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μείγματα : \
2008 1910 (δεν μεταβάλλεται) \
2008 1990 Σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου που δεν υπερβαίνει το 1 kg . 22 0 16 —

2008 20
ώς
2008 99 99

(δεν μεταβάλλεται) 1
C) O δασμός θα μειωθεί σε 12 % ad valorem για αράπικα φιστίκια πεφρυγμένα.
(2) O δασμός μειωμένος σε 12% μέχρι τις 31 Οκτωβρίου 1990 για τους καβουρντισμένους καρπούς με κέλυφος.
(3) O δασμός θα μειωθεί σε 12% ad valorem για αράπικα φιστίκια πεφρυγμένα.
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1 2 3 4 5

2009 Χυμοί φρούτων (στους οποίους περιλαμβάνεται και o μούστος σταφυλιών)
ή λαχανικών που δεν έχουν υποστεί ζύμωση, χωρίς προσθήκη αλκοόλης,
με ή χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών : l

. - Χυμοί πορτοκαλιού : \
200911 Κατεψυγμένοι : \ \
200911 U
ώς
200911 19

(δεν μεταβάλλεται)

Πυκνότητας που δεν υπερβαίνει το 1,33 g/cm3 σε 20 °C :
20091191 ( δεν μεταβάλλεται) ll I
200911 99 Άλλοι 2 ! 19 + AD S/Ζ

C )
—

200919
ώς
2009 9099

( δεν μεταβάλλεται)

C ) O δασμός θα μειωθεί σε 13 % για παγωμένο συμπυκνωμένο χυμό πορτοκαλιού, χωρίς προσθήκη ζάχαρης, που έχει βαθμό συμπυκνωμένο μέχρι και 50 βαθμούς Brix, σε δοχεία των
2 λίτρων ή λιγότερο, που δεν περιέχει συμπυκνωμένο χυμό πορτοκαλιών σαγκουινιών που παραχωρείται από τις αρμόδιες κοινοτικές αρχές. Επιπλέον, η υπαγωγή στο ευεργέτημα
της ποσόστωσης αυτής εξαρτάται από τους όρούς που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις.


